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Bitte diese Anleitung an den Benutzer der Armatur weitergeben!
Please pass these instructions on to the end user of the fitting.

S.v.p remettre cette instruction a l'utilisateur de la robinetterie!







Sicherheitsinformationen
Gefahr durch beschadigte Spannungsversorgungs-
A kabel vermeiden. Bei Beschadigung muss das
Spannungsversorgungskabel vom Hersteller oder
dessen Kundendienst oder einer gleichermalen
qualifizierten Person ersetzt werden.
« Samtliche Arbeiten diirfen nur im spannungsfreien Zustand
vorgenommen werden.
 Die Installation darf nur in frostsicheren Raumen
vorgenommen werden.
» Das Netzteil ist ausschlieRlich zum Gebrauch in
geschlossenen Raumen geeignet.
» Bei der Reinigung Steckverbinder nicht direkt oder indirekt
mit Wasser abspritzen.
» Es darf nur wasserbestandiges Rundkabel mit max. 6
bis 8,5mm Aufiendurchmesser verwendet werden.
» Die Spannungsversorgung muss separat schaltbar sein.

Technische Daten

* Spannungsversorgung: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

* Leistungsaufnahme 6 V DC: 9w
Elektrische Priifdaten

» Software-Klasse: B
* Verschmutzungsgrad: 2
* Bemessungs-Sto3spannung: 2500 V
» Temperatur der Kugeldruckprifung: 100 °C

Die Prifung zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (Stéraus-

Zulassung und Konformitéat
C E Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der

entsprechenden EU-Richtlinien.
Die Ubereinstimmungserklarungen kénnen unter der folgen-
den Adresse angefordert werden:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installation

Elektroinstallation

Die Elektroinstallation darf nur von einem
A Elektro-Fachinstallateur vorgenommen

werden! Dabei sind die Vorschriften nach
IEC 60364-7-701 (entspr. VDE 0100 Teil 701) sowie
alle nationalen und ortlichen Vorschriften zu
beachten!

Netzteil montieren, siehe Klappseite Il, Abb. [1]
bis [5].

Entsorgungshinweise
Gerate mit dieser Kennzeichnung gehdren nicht in
den Hausmiill, sondern miissen gemaf der
landesspezifischen Vorschriften getrennt entsorgt
werden.

sendungsprifung) wurde mit der Bemessungsspannung und
dem Bemessungsstrom durchgefuhrt.
Safety notes
Avoid danger due to damaged external transformer
A connection cables. In the case of damage, the
external transformer connection cable must be
replaced by the manufacturer or his customer service
department or an equally qualified person.
» Always switch off the power supply before performing any
kind of work.
+ Installation is only possible in frost-free rooms.
* The power supply unit is only suitable for indoor use.
» The connectors must not be directly or indirectly sprayed
with water when cleaning.
» Only water-resistant round cables with max. outside
diameter 6 to 8.5mm may be used.
» The voltage supply must be separately switchable.
Technical Data

» Voltage supply:
» Power consumption 6V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
A

Electrical test data

» Software class: A
» Contamination class: 2
» Rated surge voltage: 2500V
» Temperature for ball impact test: 100 °C

The test for electromagnetic compatibility (interference emission
test) was performed at the rated voltage and rated current.

Approval and conformity
This product conforms to the requirements of the
relevant EU guidelines.

The conformity declarations can be obtained from the following
address:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installation

Electrical installation
Electrical installation work must only be
A performed by a qualified electrician. This work
must be carried out in accordance with the
regulations according to IEC 60364-7-701
(corresponding to VDE 0100 Part 701) as well as
all national and local regulations.

Installing the power supply unit, see fold-out page Il, Fig. [1]
to [5].

Disposal instructions
This category of device does not belong in the
domestic waste, but must be disposed of
separately in accordance with the relevant local
national regulations.



Consignes de sécurité
Eviter les dangers dus par un cable d’alimentation
A endommagé. En cas d’endommagement du cable
d’alimentation, le faire impérativement remplacer
par le fabricant, son service aprés-vente ou une
personne disposant des mémes qualifications afin
d’éviter tout risque de blessure.
» Tous les travaux doivent impérativement étre exécutés hors
tension.
* Ne procéder a l'installation que dans un endroit a I'abri du gel.
* Le botitier d’alimentation électrique n’est approprié que pour
'usage dans des piéces fermées.
« La fiche de raccordement ne doit pas étre exposée aux
éclaboussures d’eau directes ou indirectes.
» N'utiliser que des cables ronds résistants a I'eau d’'un
diameétre extérieur maxi de 6 a 8,5mm.
» L’'alimentation électrique doit disposer d’un interrupteur
séparé.

Caractéristiques techniques

« Tension d’alimentation 110 - 240 V CA, 50/60 Hz

* Puissance 6 V CC: 9w
Données d’essai électriques

» Classe de logiciel : A
» Degré de salissure : 2
» Tension nominale de choc : 2500V
» Température de I'essai de dureté a la bille : 100 °C

Le controle de la compatibilité électromagnétique (contréle des

Homologation et conformité

C E Ce produit est conforme aux directives

européennes.
Nous contacter a I'adresse suivante pour vous procurer ces
déclarations de conformité:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica (Allemagne)

Installation

Montage électrique
Le montage électrique doit impérativement
A étre réalisé par un électricien! La publication
CEI 60364-7-701 (équivalente a la norme
NF C 0100 Section 701) ainsi que les
réglementations nationales et locales
doivent étre respectées!

Monter le boitier d’alimentation électrique, voir volet I,
fig. [1] a [5].

Consignes d'élimination
Les appareils portant ce repere ne doivent pas
étre jetés avec les déchets ménagers. lls doivent
étre mis au rebut séparément conformément aux
directives locales.

émissions de parasites) a été effectué avec la tension
nominale et le courant nominal.
Informaciones relativas a la seguridad
Evitar peligros debidos a un cable de alimentacion de
A tension danado. En caso de danos, el cable de red
debe ser sustituido por el fabricante, su servicio de
postventa o una persona cualificada
correspondientemente.
» Todos los trabajos deben realizarse unicamente con
la corriente eléctrica cortada.
» Lainstalacion solo puede efectuarse en recintos protegidos
contra las heladas.
» La fuente de alimentacion solamente es adecuada para ser
utilizada dentro de recintos cerrados.
» No mojar el conector de enchufe directa ni indirectamente
al proceder a la limpieza.
» Solo es posible la utilizaciéon de cable redondo resistente
al agua con un diametro exterior maximo de 6 a 8,5mm.
» El suministro de tension debe ser conectable por separado.

Datos técnicos

« Alimentacion de tension: 110 - 240 V CA, 50/60 Hz

» Consumo de potencia 6 V CC: 9w
Datos de comprobacion eléctrica

» Clase de software: A
» Clase de contaminacion: 2
» Sobretension transitoria nominal: 2500V
» Temperatura del ensayo de dureza: 100 °C

La comprobacién de la compatibilidad electromagnética
(comprobacion de emision de interferencias) se ha llevado a
cabo con la tension nominal y la corriente nominal.

Autorizacion y conformidad

Este producto cumple con los requisitos de las
normas respectivas de la UE.
Las declaraciones de conformidad pueden ser solicitadas
en la siguiente direccion:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Instalacion

Instalacién eléctrica
jLa instalacion eléctrica sélo debera realizarla
A un instalador electricista! jSe deberan seguir las
normas IEC 60364-7-701 (equiv. VDE 0100 - 701)
asi como todas las normas locales y nacionales!
Montar la fuente de alimentacion, véase la pagina
desplegable I, fig. [1] a [5].

Notas sobre el reciclado
Los equipos con este marcado no deben
desecharse con la basura doméstica, sino que
deben eliminarse por separado de acuerdo con las
normas de cada pais.



Informazioni sulla sicurezza
Eviter les dangers dus par un cable d’alimentation
A endommagé. En cas d’'endommagement du cable
d’alimentation, le faire impérativement remplacer
par le fabricant, son service aprés-vente ou une
personne disposant des mémes qualifications afin
d’éviter tout risque de blessure.
« Tutti i lavori possono essere effettuati solo dopo aver
disinserito la tensione.
» L'installazione deve essere eseguita solo in ambienti al
riparo dal gelo.
« Il gruppo di rete & adatto per I'uso esclusivo in vani chiusi.
* Nella pulizia non bagnare direttamente o indirettamente con
acqua il connettore a spina.
» Utilizzare esclusivamente un cavo rotondo resistente
all’'acqua dal diametro esterno massimo di 6 - 8,5mm.
» L’alimentazione della tensione deve poter essere inserita
separatamente.

Dati tecnici

» Tensione di alimentazione: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz
* Potenza assorbita 6 V DC: 9w
Dati elettrici di prova

» Categoria software: A
» Grado di inquinamento: 2
» Tensione impulsiva di taratura: 2500V
» Temperatura di prova di durezza Brinell: 100 °C

Omologazione e conformita
C E Questo prodotto € conforme ai requisiti previsti dalle

direttive UE in materia.
Per richiedere I'attestato di conformita rivolgersi al seguente
indirizzo:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installazione
Collegamento elettrico

Il collegamento elettrico deve essere
A effettuato solo da un elettricista specializzato!
Durante I’allacciamento osservare le norme
IEC 60364-7-701 (corrispondenti alle norme VDE
0100 parte 701) nonché tutte le norme nazionali e
locali in materia.

Montaggio il gruppo di rete, vedere risvolto di copertina Il,
figg. [1] - [3]-

Note sullo smaltimento
Gli apparecchi con questo marchio non fanno parte
dei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti
secondo le norme specifiche del Paese.

La prova di compatibilita elettromagnetica (prova di resistenza
alle interferenze) ¢ stata eseguita sia con la tensione sia con
la corrente di misurazione.
Informatie m.b.t. de veiligheid
Gevaar als gevolg van beschadigde voedingskabels
A voorkomen. Bij beschadiging moet de voedingskabel
door de fabrikant of de klantenservice of door
hiervoor geschoold personeel worden vervangen.
» Verricht werkzaamheden alleen als de spanning is
uitgeschakeld.
» Deze installatie mag alleen in een vorstvrije ruimte worden
geplaatst.
» De voedingseenheid is uitsluitend geschikt voor het gebruik
in gesloten ruimtes.
« Tijdens het schoonmaken stekkerverbinding niet direct of
indirect met water afspoelen.
» Er mogen alleen waterbestendige ronde kabels met een
buitendiameter van max. 6 tot 8,5mm worden gebruikt.
» De spanningsvoorziening moet separaat kunnen worden
geschakeld.

Technische gegevens
* Voeding:
* Opgenomen vermogen 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
A

Elektrische testgegevens

+ Softwareklasse: A
» Verontreinigingsgraad: 2
* Bemeten stootspanning: 2500 V
» Temperatuur van de kogeldruktest: 100 °C

De test van de elektromagnetische compatibiliteit
(storingstest) is met de bemeten spanning en de bemeten
stroom uitgevoerd.

3

Goedkeuring en conformiteit

Dit product komt overeen met de voorwaarden
van de betreffende EU-Richtlijnen.
De conformiteitsverklaringen kunnen op het volgende adres
worden aangevraagd:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installeren

Elektrische installatie
De elektrische installatie mag uitsluitend door een
A elektromonteur worden uitgevoerd! Daarbij moeten
de voorschriften volgens IEC 60364-7-701 (komt
overeen met VDE 0100 deel 701) alsmede alle
nationale en lokale voorschriften in acht worden
genomen.

Voedingseenheid monteren, zie uitvouwbaar blad II,
afb. [1] t/m [5].

Aanwijzingen voor afvalverwerking
Apparaten voorzien van dit keurmerk horen niet
thuis in het restafval, maar moeten volgens de
nationale voorschriften gescheiden worden
ingeleverd.



Sadkerhetsinformation
Undvik fara pga skadade
A spanningsforsorjningskablar. Om elkabeln ar skadad
maste den bytas ut av tillverkaren eller kundservice
eller en liknande kvalificerad person.
» Samtliga arbeten far endast genomféras med franslagen
spanning.
* Installationen far bara genomféras i frostfria utrymmen.
* Natdelen ar bara lamplig fér anvandning i stangda
utrymmen.
« Stickforbindningarna far inte direkt eller indirekt sprutas
av med vatten vid rengdring.
» Bara en vattentalig rundkabel med max. 6 till 8,5mm
ytterdiameter far anvandas.
» Spanningsforsorjningen maste kunna kopplas separat.

Tekniska data
* Spéanningsforsorjning:
» Effektupptagning 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
A

Elektriska testdata

» Software-klass: A
» Fororeningsgrad: 2
* Matspanning: 2500V
» Temperatur for kultryckskontroll: 100 °C

Kontrollen av den elektromagnetiska kansligheten
(storkontroll) genomférdes med matspanningen och
matstrommen.

Godkannande och konformitet

C E Denna produkt motsvarar kraven fér de aktuella

EU-riktlinjerna.
Godkannandeforklaringen kan bestéllas pa féljande adress:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installation

Elinstallation
Elinstallationen far bara genomforas av en
A utbildad elinstallator! Observera foreskrifterna
enligt IEC 60364-7-701 (motsv. VDE 0100 del 701)
och alla nationella och lokala foreskrifter!
Montera natdelen, se utvikningssida I, fig. [1] till [5].

Anvisningar for avfallshantering
Apparater med denna markning hér inte hemma
bland hushallsavfallet, utan maste avfallshanteras
separat enligt gallande lands foreskrifter.

Sikkerhedsinformationer
Undga skader som felge af beskadigede
A spaendingsforsyningsledninger. Et beskadiget
streamkabel skal udskiftes af producenten, dennes
kundeservice eller en person med tilsvarende
kvalifikationer.
» Alle former for arbejde skal foretages uden spaending.
* Installationen ma kun foretages i frostsikre rum.
» Natdelen er kun egnet til brug i lukkede rum.
 Stikforbindelsen méa ikke sprgjtes direkte eller indirekte med
vand under renggringen.
» Der ma kun anvendes et vandfast rundt kabel med maks. 6
til 8,5mm udv. diameter.
» Spaendingsforsyningen skal kunne til/frakobles separat.

Tekniske data
* Spaendingsforsyning:
« Effektforbrug 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
A

Elektriske testdata

» Software-klasse: A

» Forureningsgrad: 2

« Dimensioneret stgdspaending: 2.500 VTemperaturved
kugletryktest:100° C

Den elektromagnetiske kompatibilitetstest (emissionstest)

er gennemfart med maerkespaending og maerkestrgm.

Godkendelse og overensstemmelse

C E Dette produkt opfylder alle krav i de pageeldende

EU-direktiver.
Overensstemmelseserklaeringerne kan rekvireres pa falgende
adresse:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica, Tyskland

Installation

Elinstallation
Elinstallationen ma kun foretages af en
A autoriseret elinstallater! Folg forskrifterne iht.
IEC 60364-7-701 (svarer til VDE 0100 del 701)
samt alle nationale og lokale forskrifter!
Monter nétdelen, se foldeside I, ill. [1] til [5].

Bortskaffelsesanvisninger
Apparater med denne meerkning harer ikke til i
almindeligt affald, men skal bortskaffes separat i
henhold til de nationale forskrifter.



Sikkerhetsinformasjon
Skadede spenningstilfgrselskabler
A representerer fare og ma unngas. Ved skade ma
spenningstilfgrselskabelen skiftes ut av produsenten,
produsentens kundeservice eller av tilsvarende
kvalifisert fagpersonell.
Arbeider skal bare utfares i spenningsfri tilstand.
Ma bare installeres i frostsikre rom.
Nettdel er utelukkende egnet til bruk i lukkede rom.
Stgpselforbindelsen ma ikke utsettes for direkte eller
indirekte vannsprut i forbindelse med rengjgring.
» Det ma kun brukes vannbestandig rundkabel med maks. 6
til 8,5mm ytre diameter.
* Spenningsforsyningen ma kunne kobles separat.

Tekniske data

» Spenningsforsyning: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

» Effektopptak 6 V DC: 9w
Elektriske kontrolldata

* Programvareklasse: A
» Forurensningsklasse: 2
« Tillatt stgtspenning: 2500 V
» Temperatur til kuletrykkontrollen: 100 °C

Kontrollen med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet
(stoyutslippskontroll) er utfgrt med merkespenning
og merkestrgm.

Godkjenning og samsvar

Dette produktet er i samsvar med kravene

i de respektive EU-retningslinjene.
Samsvarserkleeringen kan bestilles fra fglgende adresse:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installering

Elektroinstallering
Elektroinstallering ma kun utferes av godkjent

A elektroinstallater. Overhold forskriftene i henhold
til IEC 60364-7-701 (tilsv. VDE 0100 del 701) samt
alle nasjonale og lokale forskrifter!

Monter nettdel, se utbrettside I, bilde [1] til [5].

Informasjon om kassering
Produkter som har denne klassifiseringen ma ikke
kastes i husholdningsavfallet, men ma kastes
kildesortert iht. nasjonale forskrifter.

Turvallisuusohjeet
Vioittuneet sahkdkaapelit aiheuttavat vaaraa. Jos
A virransyo6ttdjohto on vaurioitunut, siina tapauksessa
valmistajan tai tdman valtuuttaman huoltoasentajan
tai muun patevan henkilén tulee vaihtaa se uuteen.
« Kaikki tyot pitaa tehda aina jannitteettomassa tilassa.
» Asennuksen saa tehda vain pakkaselta suojatuissa tiloissa.
» Verkkolaite on tarkoitettu yksinomaan sisatiloissa
kaytettavaksi.
» Puhdistuksen yhteydessa pistoliittimen paalle ei saa
ruiskuttaa suoraan tai epasuoraan vetta.
* Asennuksessa saa kayttaa vain pyoreata, vesitiivista johtoa,
jonka ulkohalkaisija on enint. 6 - 8,5mm.
 Virrantulon taytyy olla erikseen kytkettavissa.

Tekniset tiedot

* Virransyotto: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

+ Ottoteho 6V DC: 9w
Sahkoiset tarkastustiedot

* Ohjelmistoluokka: A
 Likaantumisaste: 2
* Nimellinen sytksyjannite: 2500V
* Brinellin kovuuskokeen lampétila: 100 °C

Sahkdmagneettisen mukautuvuuden tarkastus (hairiésateilyn
tarkastus) on tehty nimellisjannitteella ja nimellisvirralla.

Hyvaksynta ja vaatimustenmukaisuus
Tama tuote vastaa asianomaisten EU-direktiivien
vaatimuksia.

Vaatimustenmukaisuusvakuutukset voit tilata seuraavasta
osoitteesta:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

Asennus

Sahkodasennukset
Sahkoasennukset saa suorittaa ainoastaan
A valtuutettu sahkoasentaja! Talloin on
noudatettava IEC 60364-7-701:n (vast. VDE 0100
osa 701) mukaisia maarayksia seka kaikkia
maakohtaisia ja paikallisia maarayksia!
Muuntajan verkkolaite, ks. kdantdépuolen sivu Il, kuva [1] - [5].

Havitysohjeet
Talla tunnuksella varustetut laitteet eivat kuulu
talousjatteiden joukkoon, vaan ne taytyy havittaa
erikseen maakohtaisten maaraysten mukaan.



Informacje dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy unika¢ niebezpieczenstw zwigzanych
A z uszkodzonym przewodem zasilajgcym. W przypadku
uszkodzenia przewodu zasilajgcego, przewdd ten
powinien by¢ wymieniony przez producenta, jego dziat
obstugi klienta lub odpowiednio przeszkolong osobe.
Wszystkie czynnosci wolno wykonywac tylko przy
wytgczonym napieciu.
Montaz mozna wykona¢ tylko w pomieszczeniach
zabezpieczonych przed mrozem.
Zasilacz sieciowy jest przystosowany wytgcznie do uzytku
w pomieszczeniach zamknietych.
Podczas czyszczenia ztgcze wtykowe nie moze dostac sie
w bezposredni lub posredni kontakt z wodg.
Instalacje elektryczng nalezy wykonaé wytacznie z okragtego
wodoodpornego przewodu elektrycznego o srednicy
zewnetrznej maks. 6 - 8,5mm.
Wymagane jest osobno wigczane zasilanie elektryczne.

Dane techniczne

» Napiecie zasilania:
* Pobdr mocy 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
9W

Elektryczne dane kontrolne

» Klasa oprogramowania: A
+ Stopien zabrudzenia: 2
» Pomiarowe napigcie udarowe: 2500V
» Temperatura préby cisnieniowej: 100°C

Pomiar kompatybilnosci elektromagnetycznej (pomiar emisji
zaklocen) zostat przeprowadzony przy napieciu i pragdzie
pomiarowym.

Atesty i zgodnos¢ z normami

Wyréb odpowiada wymaganiom zawartym
w odpowiednich dyrektywach UE.
Wyjasnienia dotyczgce zgodnosci mozna uzyskaé pod
nastepujgcym adresem:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Instalacja
Instalacja elektryczna

Instalacja elektryczna moze zosta¢
A wykonana wytacznie przez wykwalifikowanego
elektromontera! Nalezy przy tym uwzgledni¢
przepisy wg normy IEC 60364-7-701 (odp.
VDE 0100 czes¢ 701), jak rowniez wszystkie
przepisy krajowe i lokalne!

Montaz zasilacz, zob. strona rozktadana ll, rys. [1] do [5].

Wskazoéwki dotyczace utylizacji
Urzgdzen z tym oznakowaniem nie wolno
wyrzucac razem z odpadami domowymi, ale
nalezy je zutylizowac zgodnie z przepisami
obowigzujgcymi w poszczegolnych krajach.
L
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A kaAwdia Tpo@odoaiag Tdong. Eav 1o kaAwdio
NAEKTPIKAG Tpopodoaiag £xel Bapei, Ba TTpETTel
va avTIKAaTaoToBel aTrd TOV KATOOKEUAQOTH, TO TUAUA
€CUTTNPETNONG TTEAQTWY auToU A avTioToixa atmd éva
€€oual0d00TNPEVO TTPOCWTTO.
* OAgg ol epyaaieg TTPETTEI va eKTEAOUVTAI HOVOV £€QOTOV
Oev e@apuoeTal NAeKTPIKA TAON.
* H eykardoTaon emTPETTETAI VA Yivel HOVO O€ XWPOUG TTOU
TTPOCTATEUOVTAI OTTO TTAYETO.
* To TPOPOBOTIKO TTPOOPICETAI ATTOKAEIOTIKG KOl JOVO yia
Xprion o€ KAEIOTOUG XWPOUG.
* ZTOV KOBapIONO, 01 akpodEKTEG BEV TTPETTEI va £pBouy,
Aueca N EUUECT O€ ETTOQPN PE VEPO.
« Emrpémeral va xpnoiyotroinBei yévo adiafpoxo kaAwdio
KUKAIKNG SI0TOPNAG ME PEYIOTN €€WTEPIKN OIAUETPO 6
£€wg 8,5mm.
* H mapoxn pevpatog Ba TpéTTel va ouvoeBei xwpIoTd.
Texvika oToIXEia

* Taon Tpogodoaiag: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

* Afyn 1oxUog 6 V DC: 9w
HAekTpIKd oTOIXEIO EAEYXOU

* Katnyopia Aoyiopikou: A
* BaBuoég pumravong: 2
* KpouaTikA 10N péTpnong: 2,500V
* Oepuokpaacia eAEyyou TTieang: 100 °C

‘Eykpion kai cupfarornra

C € AuTé TO TTPOIGV TTANPOI TIG TTPOdIAYPAPES TWV

avtigToixwyv odnyiwv Tng EE.
Ta moToTToINTIKG CUPBATOTNTAG UTTOPEITE Va Ta TTPOUNBgUbEiTE
atré Tnv €€ng dievbuvan;:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

EykardoTtaon
HAekTpIKA eykaTdoTaon

H nAekTpIK EYKOTAOTOON EMITPETETAI VO
A yivel yovo atroé €181KeUEVO NAEKTPOASYO.

Oa pétrel va TnPnBoUv ol TTpodiaypaPEg KaTd

IEC 60364-7-701 (avTioT. VDE 0100 Mépog 701)

KaBwg Kal OAEG o1 TOTTIKEG Kal €BVIKEG SiaTageig!
TPOPOBOTIKO peTATPOTTEN, BAETTE avadiTTAoUpevn aehida I,
eik. [1] éwg [5].

Y1odeigeig amrdéppiyng
O1 ouokeuég pe auTtrv Tn ofjuavon dev Ba TTpETTel
Va aTToPPITITOVTAI JE TA OIKIOKG ATTOPPIJUOTA, AAAG
TIPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA, CUUPWVA PE
TIG IoXU0ouOEG OIaTALEIG.

110 - 240 V stfid., 50/60 Hz
A

O £AeyX0G TNG NAEKTPOPAYVNTIKAG oUUBATOTNTAG (EAEYXOG
EKTTOUTTAG TTAPEUBOAWY) TTPAYUATOTIOINBNKE PE TNV TACN
Bezpeénostni informace
u Zabrante nebezpeci urazu nasledkem poSkozeného
napajeciho sit'ového napéti se musi nechat vymeénit
prostfednictvim vyrobce nebo servisni sluzby
vyrobce nebo u kvalifikovaného odbornika.
pfivodu elektrického napéti.
» Toto zafizeni je ur€eno pouze pro instalaci do mistnosti
chranénych proti mrazu.
mistnostech.
 P¥i Cisténi se zasuvny konektor v Zzadném pfipadé nesmi
pfimo ¢i nepfimo ostfikat vodou.
proti vodé s kruhovym prifezem, s vnéjSim priimérem
max. 6 az 8,5mm.
» Napajeci sit'ové napéti se musi dat vypnout a zapnout
Technické udaje
* Napajeci napéti:
» Pfikon 6 V DC:
 Trida softwaru: A
» Stupen znedisténi: 2
» Jmenovité zatézovaci razové napéti: 2 500 VTeplota pfi
ZkouSka elektromagnetické sluitelnosti (zkouska vysilani
rusivych signald) byla provedena pfi jmenovitém napéti
a jmenovitém proudu.

METPNONG Kal TO peUpa PHETPNONG.
kabelu napajeciho sit'ového napéti. PoSkozeny kabel

» Veskeré prace se sméji provadét pouze pfi vypnutém
» Sit'ovy zdroj je uren vyhradné pro pouziti v uzavienych
* Pro elektroinstalaci se smi pouzit pouze kabel odolny

separatné.
Elektrické zkuSebni udaje

zkousce tvrdosti vtlatovanim:100 °C
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Schvaleni a konformita vyrobku

C E Tento vyrobek splfiuje vSechny pozadavky

pfislusnych smérnic EU.
ProhlaSeni o shodnosti vyrobku Ize na pozadani obdrzet na
nasledujici adrese:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Instalace
Elektricka instalace
Elektrickou instalaci smi provést pouze
A kvalifikovany elektroinstalatér! Pfitom je nutno
respektovat predpisy IEC 60364-7-701 (odpovida
VDE 0100 cast 701), jakoz i vSechny platné
narodni predpisy a normy pro elektrickou
instalaci!

Montaz sit’ovy zdroj, viz skladaci strana Il, obr. [1] az [5].

Upozornéni pro likvidaci odpadu
Pristroje s timto ozna¢enim nepatfi do domovniho
odpadu. Je nutné je likvidovat jako tfidény odpad
podle ekologickych pfedpist pfislusné zemé.



Biztonsagi informaciok
Kerllje a sérllt fesziiltségellatoé kabel veszélyét.
A A fesziltségellatd vezetéket sériilése esetén
a gyarténak vagy a gyarté vev8szolgalatanak, vagy
hasonlé végzettségli személynek kell kicserélnie.
» Az 6sszes munkat csak fesziiltségmentes allapotban
szabad elvégezni.
* A berendezés szerelését csak fagymentes helyiségekben
szabad végezni.
» Ahalézati alkatrész hasznalata kizarélagosan belsé terekben
engedélyezett.
» Tisztitaskor a dugaszolo6 csatlakoztatot tilos kdzvetlendl,
vagy kdzvetve vizsugarnak kitenni.
* Csak vizallo, kor keresztmetszetll, max. 6 - 8,5mm kuls6
atmérgji kabelt szabad hasznalni.
» A feszlltségellatast ugy kell megoldani, hogy az kiilén
kapcsolhaté legyen.

Miiszaki adatok

* Fesziltségellatas:
» Teljesitményfelvétel 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
9w

Villamossagi vizsgalati adatok

» Szoftverosztaly: A
* Szennyezettségi fok: 2
 Kalibracios fesziltséglokés: 2500 V
* Golydényomas-vizsgalat h6mérséklete: 100 °C

Engedélyezés és konformitas

C € Jelen termék eleget tesz az idevagé

EU-kbvetelményeknek.
A megfelel6ségi nyilatkozatok a kévetkez6 cimrél rendelheték
meg:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Felszerelés

Villanyszerelés
A villanyszerelési munkakat csak szakképzett
A villanyszerel6 végezheti el! Ennek soran az
IEC 60364-7-701-es (megf. VDE 0100 701-es rész)
szerinti el6irasokat, valamint az 6sszes
nemzetkozi és helyi eléirasokat be kell tartani!
Halézati alkatrész szerelése, lasd a Il. kihajthatd
oldal, [1]. - [5]. &bra.

Artalmatlanitasra vonatkozé utasitasok
Az ezzel a jel6léssel ellatott készilékek nem
helyezhet6k a haztartasi hulladékba, hanem az
adott orszagban érvényes elSirasok szerint
szelektiv modon kell gyijteni azokat.

Az elektromagneses 0sszeférhetéség (zavarkibocsatas)
vizsgalata a mérési feszlltség és mérési aramerésség mellett
torténik.
Informagodes de seguranga
Evitar o perigo devido a cabos de alimentagao
A eléctrica danificados. No caso de danos, o cabo de
alimentagéo de corrente tera de ser substituido pelo
fabricante ou pelo respectivo servigo de assisténcia,
ou por pessoas com qualificagdes idénticas.
» Desligar sempre a corrente antes de executar qualquer um
destes trabalhos.
» Ainstalagdo apenas pode ser feita em compartimentos
protegidos da geada.
» A fonte de alimentagdo destina-se exclusivamente ao uso
em compartimentos fechados.
» Durante a limpeza, a ficha ndo pode, directa ou
indirectamente, apanhar salpicos de agua.
» S0 podera ser utilizado cabo cilindrico com o max. de 6
a 8,5mm de diametro externo.
» A alimentacgado de corrente eléctrica deve poder ser ligada
e desligada em separado.
Dados Técnicos

» Tenséao de alimentagao: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

» Consumo de energia 6 V DC: 9W
Dados de teste eléctricos

» Classe de software: A
» Grau de contaminacao: 2
» Tensao transitéria de dimensionamento: 2.500V
» Temperatura do ensaio de Brinell: 100 °C

O teste de compatibilidade electromagnética
(teste de interferéncias) foi efectuado com a tensao
de dimensionamento e a corrente de dimensionamento.

Licenca e conformidade

C E Este produto satisfaz as exigéncias das directivas

comunitarias aplicaveis.
As declaragdes de conformidade poderao ser requeridas para
0 seguinte endereco:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica, Alemanha

Instalagao

Instalagao eléctrica

A instalagao eléctrica s6 podera ser realizada
A por um electricista especializado! Deverao

ser respeitadas as normas de acordo com
IEC 60364-7-701 (corresp. a VDE 0100 Parte 701),
bem como todas as normas nacionais e locais em
vigor!

Montar a fonte de alimentagéao, ver pagina desdobravel Il,
fig. [1] a [5].

Indicagbes de disposigao final
Os aparelhos com esta identificagdo ndo podem
ser eliminados juntamente com o lixo doméstico e
tém obrigatoriamente de ser eliminados em
separado, de acordo com as regulamentacées

BN csrecificas do pais.



Emniyet bilgileri
Hasarl gerilim besleme kablosu sebebiyle
A olusabilecek tehlikelerden kaginin. Herhangi bir
hasar olusumu durumunda gerilim besleme kablosu,
Uretici veya musteri hizmetleri veya denginde kalifiye
bir eleman tarafindan degistiriimelidir.
» TUm calismalar sadece gerilimsiz durumda yapilmahdir.
* Montaj ancak don olmayan odalarda yapilabilir.
» Sebeke pargasi sadece kapali mekanlardaki kullanim igin
tasarlanmistir.
« Soket baglantisini temizlemek igin dogrudan veya dolayli
olarak su piiskiirtmeyin.
» Sadece suya dayanikli, maks. 6 - 8,5mm dis ¢capa sahip
yuvarlak kablo kullanilabilir.
* Gerilim beslemesi ayri olarak ayarlanabilmelidir.
Teknik Veriler

+ Elektrik girisi: 110 - 240 V AC, 50/60 Hz

 performans girisi 6 V DC: 9w
Elektrik kontrol verileri

* Yazilim sinifi: A
« Kontaminasyon sinifi: 2
* Sok voltaji élgimleri: 2.500 vV
» Top carpma testi sicakligi: 100 °C

Elektromanyetik uygunlugun (interferans emisyon testi)
sinanmasi nominal voltaj ve nominal akim ile yapilr.

Ehliyet ve konformite

C E Bu drtin AB’nin 6ng6rdugu sartlara uymaktadir.

Uygunluk beyanlari asagidaki adresten alinabilir:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Montaj
Elektrik tesisati

Elektrik tesisati, sadece ehliyetli bir
A elektrik teknisyeni tarafindan yapilmahdir!
IEC 60364-7-701 (VDE 0100 boliim 701’e tekabiil
etmektedir)’e gore tim talimatlara ve tiim yerel ile
Sebeke pargasi montaji, bkz. katlanir sayfa Il, sekil [1] ila [5].

ulusal talimatlara uyulmahdir!

imha uyarilar
Bu isaretle siniflandiriimis cihazlar ev ¢épiline
atilmamalidir, yerel kural ve kanunlara uygun
olarak ayri bir sekilde imha edilmelidir.

Bezpecnostné informacie
Zabrarite nebezpeenstvu Urazu nasledkom

A posSkodeného kabla napajacieho siet'ového napatia.
Poskodeny kabel napajacieho siet'ového napéatia
sa musi nechat’ opravit’ prostrednictvom vyrobcu,
servisnej sluzby vyrobcu alebo u kvalifikovaného
odbornika.

» V3etky prace sa smu vykonavat len pri vypnutom privode
elektrického pradu.

» Toto zariadenie je ur€ené vylu€ne pre instalaciu
do miestnosti chranenych proti mrazu.

 Siet'ovy zdroj je u€eny len pre pouzitie v uzavretych
miestnostiach.

» Pri isteni sa zasuvny konektor v Ziadnom pripade nesmie
priamo alebo nepriamo ostriekat’ vodou.

* Pre elektroinstalaciu sa méze pouzit’ len kabel odolny proti
vode, s kruhovym prierezom a s vonkajSim priemerom
max. 6 az 8,5mm.

» Napédjacie napétie sa musi dat’ zapnut’ a vypnut’ separatne.

Technické udaje

» Napédjacie napétie: 110 - 240 V stried., 50/60 Hz

* Prikon 6 V DC: 9w
Elektrické kontrolné udaje

» Trieda softvéru: A
» Stupen znedistenia: 2
» Zatazovacie razové napatie: 2500V
» Teplota pri skuske tvrdosti vilaovanim: 100 °C

Skuska elektromagnetickej kompatibility (skuSka vysielania
rusivych signalov) bola vykonana pri menovitom napati a pri
menovitom prude.

9

Schvalenie a konformita vyrobku
C E Tento vyrobok splia vetky poziadavky prislusnych

smernic EU.
Prehlasenia o zhodnosti vyroby je mozné vyziadat’ na
nasledujucej adrese:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Instalacia
Elektricka instalacia

Elektricku inStalaciu smie zapojit’ len
A kvalifikovany elektroinstalatér! Pritom sa musia
dodrzovat’ predpisy IEC 60364-7-701 (podla VDE
0100 cast’ 701), ako i vSetky platné narodné
Montaz siet’ovy zdroj, pozri skladaciu stranu Il, obr. [1] az [5].

predpisy a normy pre elektricku inStalaciu!

Upozornenie k likvidacii odpadu
Pristroje s tymto ozna¢enim nepatria do domaceho
odpadu, takyto druh pristrojov sa musi v zmysle
ekologickych predpisov prislusSnej krajiny odovzdat
do triedeného zberu odpadu.



Varnostne informacije
Preprecite nevarnost zaradi poSkodovanih napajalnih
A kablov. Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga sme
zamenjati le proizvajalec, njegova servisna sluzba ali
v enaki meri usposobljeno osebje.
* Pri ¢iS€enju vticnega spoja elektriCne povezave ne smete
neposredno oziroma posredno Skropiti z vodo.
» Vgradnja je dovoljena le v prostorih, ki so varni pred
zamrzovanjem.
« Elektri¢ni prikljucek je primeren izkljuéno za uporabo
v zaprtih prostorih.
* Pri CiS€enju natiCnega prikljucka ne smete neposredno
oziroma posredno Skropiti z vodo.
» Uporabite lahko le vodoodporen okrogel kabel z najve¢ 6
do 8,5mm zunanjega premera.
» Oskrba z elektricno napetostjo mora imeti loceno stikalo.

Tehniéni podatki

» Oskrba z elektricno energijo:
* Prikljuéna mo¢ 6 V DC:

110-240 V AC, 50/60 Hz
9w

Elektricne karakteristike

* Programska oprema: razred A
» Stopnja onesnazenosti: 2
* lzraun udarne napetosti: 2.500 vV
» Temperatura preizkusa tlaka krogle: 100 °C
Preizkus elektromagnetne zdruzljivosti (preizkus oddajanja
moten;j) je bil izveden pri nazivni napetosti in nazivnem toku.

Atest in skladnost
c € Ta izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih smernic EU.

Izjave o skladnosti lahko zahtevate na spodnjem naslovu:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Namestitev

Elektri¢na instalacija
Elektri€no instalacijo lahko izvede samo
A usposobljen elektroinstalater. Pri tem je treba
upostevati predpise po IEC 60364-7-701 (ustrez.
VDE 0100, del 701) ter tudi vse drzavne
in krajevne predpise!
Montaza elektriéni prikljucek, glej zlozljivo stran Il, sl. [1]
do [5].

Navodila za odstranjevanje odpadkov
Naprave s to oznako ne spadajo med gospodinjske
odpadke. Namesto tega jih je treba odstraniti
lo€eno in skladno z nacionalnimi predpisi.

Informacije za sigurnost
Izbjegavati opasnost od oStecenih kabela za opskrbu
A naponom. U slu€aju oStecenja kabel za opskrbu
naponom mora zamijeniti proizvodac ili ovlasteni
servis, odnosno stru¢na osoba, kako bi se iskljucio
svaki rizik.
» Kod ¢idc¢enja utiCne spojnice nemoijte izravno ili neizravno
prskati vodom.
» Ugradnja se smije izvoditi samo u prostorijama u kojima ne
postoji opasnost od smrzavanja.
* Mrezni dio prikladan je za uporabu iskljucivo u zatvorenim
prostorijama.
» Kod ¢idc¢enja utiCne spojnice nemoijte izravno ili neizravno
prskati vodom.
» Smije se koristiti samo okrugli kabel otporan na vodu,
maksimalnog vanjskog promjera od 6 do 8,5mm.
» Dovod struje mora biti moguce zasebno iskljuciti.
Tehnicki podaci

* Opskrba naponom:
* Potrosnja 6V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
A

Elektri€ni ispitni podaci

» Softverska klasa: A
» Stupanj onecis¢enja: 2
* Naznaceni udarni napon: 2.500 vV
» Temperatura Brinellovog postupka: 100 °C

Ispitivanje elektromagnetske kompatibilnosti (ispitivanje
odasiljanja smetnji) provodi se s dimenzioniranim naponom
i dimenzioniranom strujom.

Odobrenje i uskladenost
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih
odredaba EU.

Izjave o uskladenosti mogu se zatraziti na sljedecoj adresi:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Ugradnja

Elektri¢na instalacija
Elektri€nu instalaciju smije obavljati samo

A ovlasteni elektricar! Pritom treba postivati
propise prema normi IEC 60364-7-701 (odgovara
VDE 0100, dio 701) i sve drzavne i lokalne
propise!

Montaza jedinica za napajanje, pogledajte preklopnu

stranicu Il, sl. [1] do [5].

Upute za uklanjanje otpada
Uredaji s ovom oznakom ne smiju se bacati u kucni
otpad, nego se moraju odloziti na odgovarajuci,
zakonom propisani nacin.
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Yka3aHuA 3a 6e3onacHocCT
[la ce n36srea onacHocTTa OT NOBpPeAeHN kabenu.
A MoBpeneHuTe enekTpo3axpaHealm kabenu Tpsdea
na 6baaTt NoaMEHSIHU OT NPOM3BOAUTENS UMK
HeroBaTa cepBu3Ha cry»ba Unm oT CbLo TONKOBa
nobpe kBanuduumpaHo nuue.
* Bcuuku genrHocTn TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT Camo Mpu
N3KMOYEHO enekTpo3axpaHBaHe.
* Pa3spelueH e MOHTaXXbT CaMo B MOMELLEHMS, B KOUTO HE
CblLIECTBYBa OMACHOCT OT 3aMpb3BaHe.
+ 3axpaHBawmaT TpaHcdopmaTop e npegHasHayeH camo
3a ynotpeba B 3aTBOPEHN MOMELLEHMS.
* [pun nouncTBaHe WencenHuTe CbeauHNTENN He TPAGBa
B HMKaKbLbB Clny4val fa ce MOKpST.
» PaspeluaBa ce ynorpebarta camo Ha BOAOYCTONYMB KPbIbll
kabern ¢ Makc. BbHLUEH AnaMeTbp oT 6 40 8,5mMm.
» EnektposaxpaHBaHeTo TpsiOBa Aa ce BKI0YBa OTAESNHO.

TexHU4YeCKU AaHHU

» 3axpaHBaHe:
¢ MowmHocT 6 V DC:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz
9w

[aHHN OT eneKkTpuYeckn N3NUTBaHUA
Knac Ha codTyepa: A
CTteneH Ha 3ambpcsiBaHeE: 2
HomuHanHo ygapHo HanpexeHue: 2500V
Temnepatypa npu onpegensiHe TBbpAoCTTa No bpuHen:

100 °C

Pa3pelueHue 3a nycKaHe B eKcnnoartauus
n aeKnapauusa 3a CboTBeTCcTBUE

C E Toau NPOAYKT OTroBapsA Ha CbOTBETHUTE U3UCKBAHUA

Ha EC.
[eknapauuu 3a CbOTBETCTBME MoraT Aa 6baaT nanckaHu Ha
cnegHus agpec:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

MoHTax

EnekTpomMoHTax
CBBbp3BaHETO C eNieKTpuyeckara MHcTanaums
A € pa3peLueHo caMo OT crneuuanucT-
enekTporexHuk! TpAGBa Aa ce cna3Bart HapeabuTte
oT 60364-7-701 Ha Cblo3a Ha repMaHCKuUTe
enekTpoTexHMum (YacT 701) KakTo U BCUYKN
HaLMOHarHW 1 NoKanHu Hapeao6u!

MoHTax Ha 3axpaHBaLy TpaHcdopmaTop, B cTpaHuua ll,
dowr. [1] po [5].

YKa3aHuA 3a U3XBbprisiHe
YDeﬂ,M C Te3n 0003Ha4YeHns1 He npuHaanexat KbM
OuToBMTE OTNAAbUK, a TPAGBA Aa Ce U3XBbLPAT
OTAEeNMHO CblnacHo Hape,q6MTe Ha CbOTBETHATa
CcTpaHa.

M3nnTBaHeTO 3a enekTpomarHMTHaTa CbBMECTUMOCT
(npoBepka 3a U3NbYBAHETO Ha ENEKTPOMArHNTHU CMYLLEEHNS) €
M3BBPLUEHO NPV HOMWHAMNHOTO HanpeXeHne U HOMUHarNHNUS TOK.
Ohutusteave
Valtige katkistest toitekaablitest tulenevat ohtu.
A Katkise toitekaabli peab tootja voi tootja
klienditeenindus véi piisavat kvalifikatsiooni
omav isik valja vahetama.
» Kaiki toid voib teha vaid siis, kui toitepinge on valja lulitatud.
» Segistit tohib paigaldada ainult kiimumiskindlatesse
ruumidesse.
 Toiteplokki tohib kasutada tiksnes siseruumides.
» Pistikiihendust ei tohi puhastamisel vahetult ega kaudselt
veega marjaks pritsida.
« Kasutada tohib ainult veekindlat imarkaablit maks
valislabiméoduga 6 kuni 8,5mm.
» Toitepinge peab olema eraldi lilitatav.

Tehnilised andmed

 Toitepinge: 110-240 V vahelduvvool, 50/60 Hz
» Tarbitav vbimsus 6 V alalisvool: 9W

Elektrisiisteemi kontrollandmed

* Tarkvaraklass: A
* Maardumisaste: 2
* Mo&6tmise impulsspinge: 2500V
» Temperatuur kdvaduse maaramisel kuuli
sissesurumismeetodil: 100 °C

Elektromagnetilist Uhilduvust kontrolliti (hairingute kontroll)
nimipinge ja -vooluga.
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Kasutusluba ja vastavus

Kéaesolev toode vastab kohaldatavates

EL direktiivides kehtestatud nduetele.
Vastavustunnistusi voib vajadusel kisida jargmiselt aadressilt:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Paigaldamine

Elektriinstallatsioon
Elektriinstallatsiooni tohib teostada ainult
A kvalifitseeritud elektrimontoor! Seejuures tuleb
jargida IEC 60364-7-701 norme (vastavalt
VDE 0100 osale 701) ning koiki riiklikke ja
kohalikke eeskirju!
Toiteplokki paigaldamine, vt voldiku Ik Il, joonised [1]
kuni [5].

Jaatmekaitlus
Selle tahisega seadmeid ei tohi visata olmeprugi
hulka, vaid tuleb utiliseerida riiklike eeskirjade jargi.



Drosibas informacija
Izvairieties no draudiem, ko var radit bojats
A stravas padeves kabelis. Ja stravas padeves
kabelis ir bojats, tas janomaina razotajam, ta klientu
dienestam vai Iidzvertigi kvalificétai personai.
» Visus darbus drikst veikt tikai péc sprieguma atslégSanas.
* Instalacijas darbus drikst veikt tikai telpas, kas nodroSinatas
pret salu.
» Tikla dala ir paredzéta lietoSanai tikai iek3€jas telpas.
» TiriSanas laika neievietojiet spraudni tieSi Gdent un
neapsmidziniet to.
* Instalacijai var izmantot tikai GdensdroSu apalu kabeli
ar aréjo diametru no 6 I1dz 8,5mm.
* Elektriskajai stravai jabat ieslédzamai atseviski.

Tehniskie dati

» Sprieguma padeve: 110-240 V AC, 50/60 Hz

* Produktivitate 6 V DC: 9w
Elektriskie kontroles dati

* Programmatdras klase: A
» Piesarnojuma pakape: 2
* Méramais sprieguma impulss: 2500V
» Lodes spiediena kontroles temperatira: 100 °C

Pielaide un atbilstiba

C E Produkts atbilst uz to attiecinamo ES direktivu

pamatprasibam.
Atbilstibas apliecinajumus pieprasiet, rakstot uz adresi:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

InstaleSana

ElektroinstaléSana
ElektroinstaléeSanas darbus drikst veikt tikai
A profesionals §adu darbu specialists! Turklat
jaievero noteikumi saskana ar IEC 60364-7-701
(atb. VDE 0100, 701. dalai), ka ar visi starptautiskie
un vietéjie noteikumi!
Tikla dala montaza, skatiet Il salokdma pusé no [1.] [Tdz [5.]
attélam.

Utilizacijas noradijumi
lerices ar $o apziméjumu nedrikst izmest sadzives
atkritumos, tas ir jautilizé atseviski atbilstosi valsts
noteikumiem.

Elektromagnétiskas saderibas parbaude (traucéjumu emisijas
parbaude) tika veikta, izmantojot méramo spriegumu un
méramo stravu.
Informacija apie sauga
Venkite pavojaus dél pazeisty elektros kabeliy.
A Pazeidimy atveju elektros kabel; turi pakeisti
gamintojas arba jo klienty aptarnavimo tarnybos
kvalifikuotas personalas.
» Visus darbus galima atlikti tik atjungus jtampos tiekima.
* Montuoti galima tik Sildomose patalpose.
» Maitinimo elementas pritaikytas naudoti tiktai uzdarose
patalpose.
» Valant kiStukine jungtj negalima jos tiesiogiai arba
netiesiogiai apipurksti vandeniu.
* Leidziama naudoti tik vandeniui atspary apvalyjj kabelj,
kurio maksimalus iSorinis skersmuo yra 6—-8,5mm.
* Jtampa turi bati atjungiama atskirai.

Techniniai duomenys
« Maitinimo tiekimas: 110-240 V kintamoji srové, 50/60 Hz
» Vartojamoji galia 6 V DC: 9w

Elektros bandymy duomenys

* Programinés jrangos klaseé: A
» UzterSimo laipsnis: 2
» Vardiné impulsiné jtampa: 2500V
* Spaudimo rutuliuku bandymo temperatira: 100 °C

Elektromagnetinio suderinamumo bandymas (trukdziy
skleidimo bandymas) atliktas esant vardinei jtampai ir vardinei
srovei.

Naudojimo leidimas ir atitiktis

C E Sis gaminys atitinka ES direktyvy reikalavimus.

Jei norite gauti atitikties deklaracijas, kreipkités Siuo adresu:

,GROHE Deutschland Vertriebs GmbH*
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Jrengimas

Elektros jrengimas
Elektros jrengimo darbus gali atlikti tik

A atitinkama kvalifikacijg turintis elektrotechnikos
specialistas! Montuojant instaliacija reikia laikytis
IEC 60364-7-701 nurodymy (atitinkamai VDE 0100
dalis 701), visy valstybiniy ir vietiniy potvarkiy!

Maitinimo elementas montavimas, zr. || atlenkiamajj puslapj,

nuo [1] iki [5] pav.

Atlieky $alinimo nurodymai
Taip pazenklinty prietaisy negalima iSmesti su
buitinémis atliekomis, juos reikia iSmesti atskirai
laikantis atitinkamy Salies jstatymuy.
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Informatii privind siguranta

A

Evitati pericolele cauzate de cabluri de alimentare
electrica deteriorate. In caz de deteriorare, cablul de
alimentare al unitatii de baza trebuie inlocuit de catre
producator, de un atelier de service al acestuia sau de
0 persoana cu calificare similara.

Toate lucrarile se efectueaza numai dupa scoaterea de sub
tensiune.

Instalatia trebuie realizata numai in spatii asigurate impotriva
inghetului.

Blocul de alimentare este destinat exclusiv pentru utilizare Tn
fncaperi inchise.

La curatare, stecherele nu trebuie stropite direct sau indirect
cu apa.

Se poate utiliza numai un cablu rotund, rezistent la ap3,

cu diametrul exterior de maxim 6 pana la 8,5mm.

Tensiunea de alimentare trebuie sa poata fi intrerupta
separat.

Specificatii tehnice

Alimentare electrica: 110 - 240 Vca, 50/60 Hz

« Putere absorbita 6 Vcc: 9w
Caracteristici electrice de incercare

« Clasa software: A
» Grad de murdarire: 2

Valoare de proiectare pentru impulsuri de tensiune: 2.500V
Temperatura la verificarea la apasare cu bila: 100 °C

Verificarea compatibilitatii electromagnetice (verificarea
emisiei de semnale parazite) a fost efectuata la valorile
nominale ale tensiunii si curentului.

Atestare si conformitate

C € Acest produs corespunde cerintelor cuprinse Tn

Directivele CE aferente.
Declaratjile de conformitate pot fi solicitate la urmatoarea
adresa:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Instalare

Instalatia electrica
Instalatia electrica trebuie realizata numai
A de un electrician calificat! Trebuie respectate
prevederile IEC 60364-7-701 (respectiv VDE 0100
partea 701) precum si toate reglementarile
nationale si locale!
Montarea transformatorului, a se vedea pagina plianta I,
fig. [1] pana la [5].

Indicatii privind evacuarea la deseuri
Aparatele cu acest marcaj nu se evacueaza la
gunoiul menajer. Ele trebuie evacuate separat la
deseuri conform prevederilor specifice fiecarei tari.

CN
A /

6 8.5mm

110-240 VAC 50/60 Hz

6V DC 9w

A
2
2,500V
100 °C
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C€

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

A IEC 60364-7-701
VDE 0100 701

I (1] [5]



UHcopmauma no TexHuke 6e3onacHOCTU
He ponyckaTtb UCMOMb30BaHUSI NOBPEXOEHHOTO
A kabens anekTponuTaHus. B cnyyae nospexaeHus
ceTeBol kKabernb [OMKeH 3aMeHsTLCS
»Ke 3aMeHy [OIMKEH BbINOMHATL NepcoHan
COOTBETCTBYIOLLEN KBanudukauum.
* Bce paboTbl pa3pelleHo NPOBOAUTL TOMNBKO B
06eCTO4EHHOM COCTOSHUN.
* YcTaHOBKY paspeluaeTcsi NPOU3BOAMTb TONbKO B TEMNNbIX
NMOMELLEHUSIX.
+ Bnok nutaHua npurodeH TonbKo Anst UCNOMNb30BaHUS
B 3aKPbITbIX MOMELLEHUSIX.
* [Mpw o4ncTke HeNb3a AonyckaTb nonagaHne GpbI3r BoAbl
Ha LUTEKePHbI pasbeM NPsSIMO UITN KOCBEHHO.
+ PaspeluaeTcs NpMMeHsiTb TONMbKO BOAOCTOMKMIA kKaberb
KPYrroro cevyeHnsi ¢ MakcMmarbHbIM Hapy»KHbIM

anameTtpom 6 - 8,5mm.
* HanpsbkeHne OomKHO oTKMoYaTbCs aBTOHOMHO.

npoun3soguTenem unum ero CepBI/ICHOVI CJ'Iy)K60[7I, mnnn

TexHun4yeckue AaHHbIe
* [uTaroiee HanpsKeHne:

110 - 240 V AC, 50/60 Hz

ﬂOﬂyCK K 3Kcnnyatauum m cootBetcTtBue

[aHHoe n3genue yooBneTBopsieT TpeboBaHNAM
cooTBeTCcTBYyHOLWMX aupekTms EC.

YaoctoBepeHusi 0 COOTBETCTBUM MOXHO 3anpocuThb Mo

HWXeyKaszaHHOMY agpecy:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

YctaHoBKa
AneKkTponpoBogKa
ﬂ MpoknaabiBaTh 3NMeKTPONPOBOAKY MMeeT

MeXxayHapoaHoro ctaHaapTa No 3/1IeKTPoTeXHUKe

npaBo ToNbKO cneyuanucT-anekTpuk! Mpu

3TOM HeoGxoauMo cobnopaTb NnpeanucaHus
IEC 60364-7-701 (cooTBeTCcTBYIOT HOpMam Coto3a
HemeLKux anekTporexHukoB 0100, yactb 701), a Takxke
BCe HauuoHanbHble U MeCTHbIe MHCTPYKUuuu!

YcTtaHoBKa 610K NUTaHusA, CM. cknagHowm nucr I,
puc. [1] - [5].

* [MoTpebnsiemasi MOLHOCTL 6 V NocT. ToKa: 9W YkasaHue no yTunusauum

YcTponcTBa ¢ gaHHbIM 0603Ha4YeHNEM He
AaHHble anekTpooGopyaoBaHuA OTHOCSTCS! K BLITOBLIM 0TX0AaM. OHU AOSMKHbI
» Knacc nporpammHoro obecneyeHus: A ObITb YTUNN3MPOBaHbLI B COOTBETCTBUM C
» CreneHb 3arpsa3HeHuns: 2 npeanMcaHnsMmn COOTBETCTBYHOLLIEN CTpaHbI.
» Pabo4yee nMnynbCHOE HanpsxeHue: 2500 B [
» TemnepaTtypa npu UCMbITAHUN Ha TBEPOOCTb: 100 °C

MpoBepka Ha 3NeKTPOMarHUTHY0 COBMECTUMOCTb (U3MyYeHre
noMex) Npou3BeseHa ¢ pabounMmN 3HAYEHVSIMI HAMPSDKEHUST 1

TOKa.

OneKTPOHHbLIN CMecUuTenb

KomnnekTt noctaBku 36 078
LUTEKEpPHbIV BNoK NuTaHus X
AKKYMYNATOPHbIA BMOK

Batapes

TexHu4eckoe pykOBOLCTBO X
Bec HeTTO, K 0,4

[lata n3roToBMNeHUs:: CM. MapKUPOBKY Ha 13genvu
Cpok akcnnyaTauum cornacHo rapaHTMMHOMY TaroHy.
W3penue ceptudumumnpoBaHo.

Grohe AG, lNepmaHus
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@ +49 571 3989 333
impressum@grohe.de

@ +43 168060
info-at@grohe.com

Argent Sydney

@ +(02) 8394 5800
Argent Melbourne
@ +(03) 9682 1231

@ +32 16 230660
info.be@grohe.com

@ +359 2 9719959
grohe-bulgaria@grohe.com

@ +99 412 497 09 74
info-az@grohe.com

@ +1 8886447643
info@grohe.ca

@ +41 448777300
info@grohe.ch

)

@ +86 2163758878
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@ +357 22 465200
info@grome.com

€

@ +420 277 004 190
grohe-cz@grohe.com

@ +45 44 656800
grohe@grohe.dk

e

@ +34 93 3368850
grohe@grohe.es

www.grohe.com
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@ +372 6616354
grohe@grohe.ee
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@ +33 149972900
marketing-fr@grohe.com

EN

@ +358 10 8201100
teknocalor@teknocalor fi

@ +44 871200 3414
info-uk@grohe.com

@ +30210 2712908
nsapountzis@ath.forthnet.gr

CH

@ +36 12388045
info-hu@grohe.com

@ +852 2969 7067
info@grohe.hk

D

@ +39 2959401
info-it@grohe.com

@ +91 124 4933000
customercare.in@grohe.com

)

@ +354 515 4000
jonst@byko.is
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@ +81 332989730
info@grohe.co.jp

@ +7 72731107 39
info-cac@grohe.com

D

@ +372 6616354
grohe@grohe.ee
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w

@ +372 6616354
grohe@grohe.ee

@ +1 800 80 6570
info-singapore@grohe.com

D)

) +47 22 072070
grohe@grohe.no

N

@ +3179 3680133
vragen-nl@grohe.com

@ +09/373 4324

@ +351 234 529620
commercial-pt@grohe.com

@ +48 22 5432640
biuro@grohe.com.pl

@ +62 21 2358 4751
info-singapore@grohe.com

@ +40 212125050
info-ro@grohe.com

@) +82 2559 0790
info-singapore@grohe.com

@ +63 28041617

@ +7 4959819510
info@grohe.ru

(s>

@ +46 771 141314
grohe@grohe.se

@ +65 6 7385585
info-singapore@grohe.com
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@ +420 277 004 190
grohe-cz@grohe.com

@) +66 2610 3685
info-singapore@grohe.com

@ +90 216 4412370
GroheTurkey@grome.com

@) +38 44 5375273
info-ua@grohe.com

@ +1800 4447643
us-customerservice@grohe.com

WD

@ +84 8 5413 6840
info-singapore@grohe.com
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@ +385 12911470
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Eastern Mediterranean,
Middle East - Africa
Area Sales Office:

@ +357 22 465200
info@grome.com
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@ +971 4 3318070
grohedubai@grome.com

Far East Area Sales Office:
@ +656311 3600
info@grohe.com.sg



